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Agnes Corless (Associate) 

General Notaries: Ma Victoria Gonzalez Lic. en Der. e Maria J. Berioli LL.B.   == 
Yo, doña MARIA VICTORIA GONZALEZ, Notario PA vio debidamente 

admitida, con competencia para actuar en Inglaterra y Gales y con ejercicio en 

Londres, Inglaterra, certifico por las presentes: 

l 1. QUE el Poder que se adjunta fué sellado con el Sello Social de R € C 

NOMINEES LIMITED; 

2. QUE la fijación de dicho Sello se efectuó en presencia de don MARTIN 

SPENCER KEELEY y doña ELIZABETH ANNE RICHARDSON, uno de los 

Consejeros y el Secretario de dicha Sociedad respectivamente; 

3. QUE la citada Sociedad está debidamente constituída y es en existencia en 

virtud de la ley inglesa con domicilio social en 103-105 Bath Road, Slough, Berkshire 

SL1 3UH, Inglaterra; 

4. QUE el referido Sello se estampó en la manera prescrita por los vigentes 

Estatutos Sociales debidamente aprobados de la citada Sociedad; 

5. QUE las referidas firmas se suscribieron en virtud de autorización otorgada 

por los Consejeros de la referida Sociedad; 

6. Y QUE el referido Poder, asi sellado y firmado, se ha otorgado debidamente 

y vincula a la referida Sociedad. 

EN TESTIMONIO de lo cual expido este Certificado bajo mi firma y Sello 

Notarial en Londres, el día cinco de octubre de dos mil diez. 
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APOSTILLE 

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du $ octobre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 

Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande de Nord 

This public document / Le présent acte public 

Has been signed by Maria Victoria Gonzalez 

a été signé par 

Acting in the capacity of Notary Public 

agissant en qualité de 

Bears the seal/stamp of The Said Notary Public 

est revétu du sceawtimbre de 
Certified/Attesté 

at London/á Londres 6. thefle 06 October 2010 

7. by Her Majesty”s Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs / 

par le Secrétaire d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth. 

8.  Number/sous No 1652615 

10. Signature: C Lawless 

A 

For tho Secretary of State / Pour le Secrétaice d'Etst 

1£ this document ás to be used in a country which is not party to the Hague Convention of Sth October 
1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country. 

An apostille or legalisation certificate only confirms that the signature, seal or stamp on the document is 
genuine, It does not mean that the content of the document is correct or that the Foreign 8£ 
Commonwealth Office approves of the content. 
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» «cti OF ATTORNEY 

  

8y the following legal instrument, R 8 C NOMINEES LIMITED, (the 

company), herein represented by the signatories below, does hereby 
appoint JOSE GUILLERMO CAPITO ALVAREZ, ecuadorian citizen, 
resident in Quito, Republic of Ecuador, bearer of identity card No. 
1710873710, with full power of attomey on behaif of the issuer, to act as 
authorized agent and comply with all obligations that R 8 C NOMINEES 
LIMITED might have in Ecuador, as well as to be held responsible before 
any civil, judicial and administrative authorities for any claim or trial against 

R 8 C NOMINEES LIMITED, in his capacity as shareholder of RECKITT 
BENCKISER ECUADOR S.A. in witness hereof, the undersigned hereby 
issues this Power of Attorney on September 30th, 2010, This proxy will be 
effective from September 30th of 2010 to September 29th of 2011. 

THE COMMON SEAL OF RáC NOMINEES LIMITED 

WAS HEREUNTO AFFIXED 

IN THE PRESENCE OF: 

M.s.ed 0) 

Martin Keeley, Director 

Elizabeth Richardson, Secretary 

PODER 

MEDIANTE EL PRESENTE INSTRUMENTO, R 4 C NOMINEES 
gntada por los firmantes, 

Pp ALVAREZ, ciudadano 

      

   

  

Soderdante, actúe como apo dera general | $ A ¡cumpla con las 
obligaciones que la compañía RL INQMINE? SAUMITED., tenga en el 
país, así como pueda responder axlelas ido civiles, judiciales y 
administrativas de cualquier reclalsátión: o 'juicio en contra de la 
compañía R 4 C NOMINEES LIMITED, en su calidad de accionista de 
RECKITT BENCKISER ECUADOR S.A. . Y para que así conste, los 
firmantes otorgan el presente poder el 30 de septiembre de 2010. Este 
poder estará vigente desde el 30 de septiembre de 2010 hasta el 29 de 
septiembre de 2011. 

EL SELLO RECONIDO DE R4C NOMINEES LIMITED 

FUE COLOCADO 

EN PRESENCIA DE: 

Martin Keeley, Director 

Elizabeth Richardson, Secretary 

RA -



  

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

ZON DE PROTOCOLIZACION:- A petición del Doctor José Capito 

Alvarez, afiliado al Colegio de Abogados de Pichincha, bajo el número mil 

doscientos cuarenta y uno, con esta fecha y en cuatro fojas útiles, 

y < protocolizo en el Registro de escrituras públicas de la Notaria Primera de 

» > este Cantón actualmente a mi cargo, los documentos que anteceden.- - - - 

Quito, Marzo dieciocho del dos mil once. 

   
Es fiel y SEGUNDA COPIA CERTIFICADA del 

documento que antecede, protocolizado hoy ante mí; y, en fe de ello la 

confiero sellada y firmada en Quito, a dieciocho de Marzo del dos mil 

once. 

     
Joe Machado Cevallos 

otiño Prig loro del Cantón Oui   


